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AMBASSADE DE FRANCE EN ROUMANIE

Service de coopération et d’action culturelle

Institut Français de Bucarest

	Programul de sprijin pentru publicare Nicolae Iorga / CulturesFrance
(Biroul de carte al serviciului de cooperare si actiune culturala)


 
 

Descriere

Creat in 1992, programul de sprijin pentru publicare Nicolae Iorga (PAP) este destinat sa ajute editurile care se angajeaza intr-o politica perena de publicare de autori francezi si francofoni tradusi în limba româna.. Scopul acestui program este acela de a sprijini financiar editurile in traducerea de texte inedite sau in publicarea de noi traduceri ale textelor epuizate sau a caror traducere merita a fi revizuita. De acum înainte, vor fi privilegiate titluri din literatura contemporana, din stiintele umane, din literatura pentru tineret precum si lucrari ilustrate (albume, romane grafice, benzi desenate etc.).

Se finanteaza :

1. Avansul asupra drepturilor de cesiune (direct de la Paris, prin operatorul CulturesFrance) 

2. Si/sau o parte din cheltuielile de productie a cartii (« sprijin local » : in general 20-30 % din cheltuielile de fabricatie).

 

In ceea ce priveste drepturile de cesiune :

Dosarele complete sunt transmise catre CulturesFrance numai prin posta. Deci, candidaturile trebuiesc adresate direct Biroului de Carte si Scris de la Institutul Francez din Bucuresti.

CulturesFrance, operator delegat al Ministerului afacerilor externe si al ministerului culturii si comunicatiei pentru schimburile culturale internationale, emite decizia definitiva în ceea ce priveste finantarea avansului asupra drepturilor, dupa trimiterea dosarelor. In urma trimiterii dosarelor la Paris, directia scris si mediateci de la Ministerul francez al Afacerilor Externe isi da avizul final.

 

In ceea ce priveste ajutorul local din partea Ambasadei Frantei :

Dosarele completate de catre editorii români trebuie sa ajunga la urmatoarea adresa :

Institutul Francez din Bucuresti
Biroul de Carte
Sidonie Mézaize
B-dul Dacia nr 77
Bucuresti - sector 1
Data limita de depunere a dosarelor de candidatura este fixata pentru 20 martie pentru sesiunea din luna aprilie si pentru 15 august pentru sesiunea din luna septembrie.
Comisia însarcinata cu atribuirea ajutoarelor locale din partea Ambasadei Frantei este prezidata de catre consilierul de cooperare si actiune culturala si îi reuneste pe principalii actori ai Cartii si scrisului în România : ea examineaza dosarele înainte de a decide oportunitatea acordarii sprijinului financiar si suma eventuala care urmeaza a fi acordata.

Raspunsul din partea Biroului de carte va ajunge la fiecare editor pe parcursul lunii care urmeaza fiecarei sesiuni.

Constituirea dosarului :

Dosarul, care trebuie sa permita aprecierea seriozitatii sale si a calitatii lucrarii propuse pentru traducere, va trebui sa contina :

1. Formularul de cerere, completat si semnat

2. Eventual, un catalog cel mai recent al editurii 

3. C.V.-ul traducatorului

4. Confirmarea ca drepturile de traducere ale lucrarii in limba romana sunt libere si mentionarea sumei la care acestea se ridica : cel putin, pentru prezentarea dosarului, o corespondenta intre editura franceza si editura romana si, in cel mai scurt timp, un contract de cesiune de drepturi. Nici o suma nu va putea fi achitata de catre minister fara contractul de cesiune de drepturi intre editorul francez si cel roman.
5. Contractul de traducere semnat de catre editura romana si traducatorul cartii. 

6. Eventual, un dosar de presa complementar despre carte si un exemplar de lectura, daca autorul sau titlul sunt putin cunoscuti.

7. O declaratie pe proprie raspundere, care atesta ca sumele solicitate nu sunt suportate de catre un alt program, în special european, în cadrul Culture 2007 – 2013.

8. Un extras de cont de la banca editurii (in Euro)

Pentru mai multe informatii, va rugam sa va adresati Dnei Sidonie Mézaize, la Biroul de Carte si Scris :

Tel. : 021 208 98 57
Fax : 021 231 05 19
e-mail : sidonie.mezaize@diplomatie.gouv.fr
 

Conditii speciale, observatii :
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 Fiecare editura poate prezenta maximum trei dosare pe sesiune, cu precizarea ca doar in cazuri exceptionale pot fi publicate mai multe titluri ale aceleiasi edituri, in cursul unei singure sesiuni. 
 Doar dosarele complete primite la Biroul de carte inaintea sfarsitului lunii care preceda sesiunea (20 martie pentru sesiunea din aprilie si 15 augusti pentru sesiunea din septembrie) vor fi luate in considerare. 
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 In ceea ce priveste sprijinirea drepturilor de autor, avansul asupra drepturilor de cesiune cerute constituie in general (dar nu obligatoriu) suma totala pe care editorul roman trebuie sa o achite editorului francez. In cazul in care doar o parte din drepturile cerute pot fi suportate in cadrul programului de sprijin pentru publicare Nicolae Iorga, editorul este informat inainte de constituirea si semnarea contractului Iorga. Daca editorul roman va trebui sa plateasca ulterior o suma suplimentara (tiraje suplimentare, retiparire…) Ministerul francez al Afacerilor Externe nu suporta aceasta cheltuiala. De altfel, CulturesFrance plateste suma care reprezinta avansul asupra drepturilor, direct editorului francez. I se cere asadar editorului român sa nu avanseze el aceasta suma, caci rambursarea sa nu este garantata ! 
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 In caz de intarziere mare a publicarii în Romania, Biroul de carte intrerupe colaborarea sa cu editura romana, pana la aparitia efectiva a lucrarii. 
[image: image4.png]


 Biroul de Carte si Scris doreste sa atraga atentia editorilor asupra importantei operatiunilor de promovare care au loc cu ocazia lansarilor de carte, pentru lucrarile sustinute în cadrul Programului de Ajutor pentru Publicare.
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